
Uruguay, país productor de vinos de calidad.

Uruguay, a country that produces quality wines.



La República Oriental del Uruguay es un
país pequeño de Sudamérica, productor
de vinos de calidad. En la actualidad
cuenta con alrededor de 8.500 hectáreas
(21,000 acres) de viñedos en producción.
Ubicado entre el Paralelo 30 y 35 de
latitud sur, limitando con Argentina y
Brasil, el Océano Atlántico al Este, el Río
de la Plata al Sur y el Río Uruguay al
Oeste, su posición estratégica ofrece las
condiciones geográficas y climáticas
ideales para la cosecha de uvas y la
producción de vinos finos.

Su producción más representativa es la
del Tannat, cepa por la cual Uruguay es
reconocido internacionalmente. Pero
también existen importantes superficies
plantadas de las variedades tintas como
Cabernet Sauvignon y Merlot, y de las

Sector vitivinícola.

blancas Chardonnay y Sauvignon Blanc.
A partir de ellas se elaboran excelentes
varietales que en varios casos son
añejados en toneles de roble.

Wine sector.

The Tannat is the most representative
vine of Uruguay and it is because of this
grape that Uruguayan wines are known
around the world. While not having the
production scale of Tannat, there are
significant plantations of red wine varietals
such as Cabernet Sauvignon and Merlot,
as well as Chardonnay and Sauvignon
Blanc white wines. Furthermore, many
other excellent varietals are produced,
often aged in oak barrels.

The República Oriental del Uruguay is a
small country, producer of quality wines
in South America. It currently has about
8,500 hectares (21,000 acres) of
grapevines in production. Located
between Parallel 30 and 35, latitude
South, bordering with Argentina and
Brazil, the Atlantic Ocean to the East, the
River Plate to the South and the Uruguay
River to the West; this strategic location
provides ideal geographic and climatic
conditions for harvesting grapes and
making fine wines.
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History of the grapes and wines in Uruguay.

Hasta 1870 la producción de vino no era
considerada una actividad comercial
viable. Don Pascual Harriague, un
inmigrante vasco con inquietudes
empresariales, inició sus cultivos con
plantas Tannat de origen francés en 200
hectáreas al norte del país. Esta variedad,
tomó luego su nombre.
Casi al mismo tiempo, Francisco Vidiella
comenzó a plantar otras variedades al
sur del país. La francesa Folle Noire,
conocida inicialmente como uva Peñarol

Historia de las uvas y vinos en el Uruguay.

y luego llamada Vidiella, fue elegida para
su cultivo en Colón. La primera cosecha
fue en 1883, en un viñedo de 36
hectáreas.
Hacia 1880 una tercera cepa se suma: la
francesa Gamay Noire, también llamada
Borgoña cultivada en Carrasco y en Colón.
También la variedad Cabernet, las
españolas Bobal, Garnacha y Monastrel;
las italianas Barbera, Nebbiolo e Isabella
o “frutilla”, y otras variedades francesas
y americanas.

The first harvest was in 1883 in a 36
hectare vineyard.
Around 1880, a third varietal was added
to the Uruguayan wine producing scene.
The French Gamay Noire was cultivated
in the Carrasco area of Montevideo and
was named Borgoña. Later it was also
cultivated in the Colón area. Cultivation
of the Cabernet varietal also began in
this period.
In those days, other varietals were also
cultivated including: the Spanish Bobal,
Garnacha and Monastrel; the Italian
Barbera, Nebbiolo and Isabella or
“strawberry”; as well as other French and
American varietals.

It was not until 1870 that wine making
began to be seen as a viable commercial
activity by Don Pascual Harriague, a Basque
immigrant with a yearming for business.
With Tannat plants of French origin,
Harriague began to cultivate on 200
hectares in the north of the country. The
Tannat varietal later took the name of
Harriague, in honor of the pioneer of
Uruguayan wine making.
Almost at the same time, Francisco Vidiella
started planting other European varietals
in the southern part of the country. The
French Folle Noire, known initially as the
Peñarol varietal and later as the Vidiella
was selected for the plantation in Colón, a
small town that today is part of Montevideo.



On July 17, 1903, the first Viticulture Law
was passed in Uruguay. Supporting a
realistic business situation, the wine
industry began a visible consolidation
phase. During this period, the Uruguayan
government decided to award prizes to
the best wine producers in the country.
In 1978, French experts were hired as
consultants by a group of wine producers
who were aware of certain problem areas.
Today, more than 27 years after that
report, these and other experts involved
in international events connected with
the International Office of the Vine and
Wine (OIV) consider Uruguay’s conversion
process as a model to be followed by
the rest of the world. This process began
in the early 70’s with the efforts of some

The conversion process.

El 17 de julio de 1903 fue aprobada la
primera Ley Vitivinícola en el Uruguay,
iniciándose una visible etapa de
consolidación. En esta época, el gobierno
entregó premios a los mayores
productores nacionales de vinos.
En 1978 un grupo de vitivinicultores,
contrató a técnicos franceses como
consultores quienes concluyeron que se
debían hacer cambios a la brevedad.
A más de 27 años de aquel informe,
técnicos relacionados con la Oficina
Internacional de la Viña y el Vino (OIV),
se refieren al proceso de reconversión
en Uruguay como digno de ser imitado
por el resto del mundo.

La reconversión.

El proceso comenzó en 1970, plantando
uvas importadas, clonadas y libres de
virus. Se construyeron bodegas especiales
para los vinos finos y se tomaron medidas
para revitalizar el sector con el objetivo
de producir vinos de calidad.
En 1987, fue creado el Instituto Nacional
de Vitivinicultura (INAVI), una institución
pública no estatal, dirigida por
organizaciones empresariales y el sector
público.
El resultado: reconocimiento en eventos
internacionales, crecimiento de las
exportaciones de vinos y el éxito en los
procesos de reconversión.

wine producers who planted imported,
cloned grapevines free of viruses.
Special wineries were constructed for fine
wines. Other measures were taken as
well during those years, allowing other
wine producers to join the movement
and help revitalize the sector with the
objective of producing quality wines.
In 1987, the National Institute of
Vitiviniculture (INAVI) was created as a
result of an initiative by sector businesses.
INAVI is a non-government public
institution, directed by businesses and
the public sector.
The results: Recognition in numerous
international competitions, export growth
in Uruguayan wines and the successful
conversion process



Since 1877, the Tannat has been known
as the “Uruguayan wine”. Tannat is a
tannic wine with smooth and delicate
tannins and an attractive color.
Uruguay is the only producer in the world
where the number of vineyards is even
higher than in their native land: Madiran
in Southeastern France. This varietal
accounts for a third of all plantings in
Uruguay.
The Tannat wine has two basic enological
principles: quality and local characteristics.
This has given Uruguay a growing
recognition as a quality wine producing
country.

Tannat: a Uruguayan wine.

Desde 1877, el Tannat se conoce como
el “Vino Uruguayo”. Es un vino tánico,
de taninos suaves y tiernos, y un color
atractivo. Uruguay es el único productor
en el mundo donde la cantidad de viñedos
existentes es aún mayor que en su tierra
de origen: Madiran en el sudoeste de
Francia. En Uruguay, la superficie plantada
representa un tercio de los viñedos del
país. El vino Tannat presenta dos
principios enológicos básicos: calidad y
características locales. Esto ha favorecido
el creciente reconocimiento de Uruguay
como país productor de vinos de calidad.

Tannat un vino uruguayo.

The Uruguayan Tannat promotion program
is based on a grand scale dissemination
of the enological qualities of the varietal.
This is shown in the perfect and
harmonious balance in appearance,
bouquet, taste and texture.
The Tannat “identity” has opened
international markets to other Uruguayan
wines.
Although expressing itself perfectly alone,
some particular combinations with other
varietals are worth noting: Tannat-Cabernet
Sauvignon, Tannat - Merlot and Tannat
- Cabernet Franc.

El programa de promoción del Tannat
uruguayo está basado en las cualidades
enológicas de la variedad. Esto se
demuestra en el balance perfecto y
armonioso de su aspecto, bouquet, gusto
y textura. La “identidad” del mismo logró
abrir los mercados internacionales a otras
variedades de vinos uruguayos. Por su
capacidad de expresarse sólo o en
combinación con otras variedades, existen
también: Tannat-Cabernet Sauvignon,
Tannat - Merlot y Tannat Cabernet France.
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